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Fegyelem a 
Az esemény örvénylése egyre szemr- 

őbbé és veszedelmesebbé válik. Ha 

jd egyszer visszagondolunk a mos- 

ani időkre, az az érzés marad meg ben- 

ünk, hogy az események hátukra kap-
 

az emberiség sorsát s feltartóztat- 

atatlanul ragadták a végkitfejlés felé. 

Lélekvesztők táncolnak a megvadult 

allámok hátán. Állami, népi, közösségi 

sorsokat hordoznak ezek a lélekvesz- 

tők, melyek oly parányiaknak tünnek 

ma a vlhar nagyságához képest. Ám pa-
 

rányiságukban is az életet hordozzák, 

a reményt, hogy egyszer megszünik a 

vizek háborgása s a megviselt lélek- 

esztők nyugalmas partokhoz érnek. 

Minden népnek azon kell 
okosan vezesse a maga lélekvesz- 

tőjét. Eberen kell kémlelnie az örvény- 

fés irányát, a sandán leselkedő zátonyo- 

kat, nehogy szetzuzódjék, mielőtt még 

csak meg is láthatná a menekvés messzi 

öbleit. óvnla kell aztán a hullámcsapá- 

sokkal szemben a birtokában lévő érté- 

keket. Mert a vihar elültével becses lesz 

minden épitő gondolat, értékes lesz. 

minden okos terv s a megfáradt embe- 

riség nem fog válogatni: nagyhatalom 

nyujtja-e feléje vagy számra kicsiny 

nemzet, amelynek csak hivatása nagy. 

Azoknak pedig, akik rajta ülnek a 
lélekvesztőn, mindenekfölé emelkedő kö- 
telességük: a nyugalom. Nem egyszerü, 
unott beletörődés, hanem öntudatos át- 

Érzése annak, hogy minden türelmetlen- 

ég, izgágaság vagy dölvfös terjeszke- 

dés megbonthatja az alkotmány egyen- 

sulyát és halálos veszedelmet zudithat 

az egész közösségre. 

A közösség mélyebb értelme éppen 

mest, a lélekvesztőt táncoltató, minden 

fordulatnál szétznzódást okozható vi- 

harban világosodik meg. Kezdünk rá- 

ébredni arra, hogy még nagysulyu tár- 

sadalmi osztályok sem járhatnak saját 

külön utakon, hogy a lélekvesztő, va- 

gyis az egész közösség sorsa fordul meg
 

a helyes, óvatos, előrelátó kormányzá- 

son; annál kevésbbé jöhet szóba olyan 

akarat megvalósitása, amely még tár- 

sadalmi osztályok erejénél és értékénél 

is kisebb, A mindenkori egyéni önzés- 

nek, érdekhajhászásnak meg kell szün- 

nie azzal a veszéllyel szemben, amely az 

egész közösséget fenyegeti. Kiderül vég- 

re, hogy a lélekvesztő minden alkatré- 

szére szükség van, hogy a közösségnek 

egyik része sem hanyagolható el. A lé- 

lekvesztőnek is csak addig van értéke, 

amig egyben van; ha összetartozó ré- 

szei megereszkednek, szétzilálódnak 

vagy szétesnek a viharban, elmerül 

menthetetlenül az egész. 

Azzal is tisztában kell lennünk, hogy 

a viharból és áradatból való meneku- 

léskor nem terhelhetjük meg a lélek- 

vesztőt a nekünk akármilyen kedves, de 

a közösségre veszélyt hozható holmival. 

Nem élvezetes hajókázásról van szó, 

amelyhez becsomagolunk mindent, ami 

kényelmünket szolgálja. Bizony, alig 

fér rá több most a puszta életnél. Viág- 

szerte igy van az. Nem is lényeges egy- 

a vihar, az áradat elsodorta értékeinket 

ujból megszerezzük magunknak, de min- 

den elveszett, ha elpusztult az élet. 

Bizonyos az is, hogy az értékek su- 

lyát és értelmét nem régebbi életünk 

megmerevedett felfogása szerint fogjuk 

osztálvozni. Ma már az óriási küzdelem- 

ben álló mind a két oldalon világosan 

játják, hogy a régi élet a maga megszo- 

kott formáiban nem térhet vissza. Egy- 

előre el sem tudjuk képzelni a nagy vi- 

r lecsillapulásának tdejét, körülmé- 

Maghiare din Románia 

g a g 

lélekvesztőn 
erme erott tisztán látszik az a kénytelen 
és elkerülhetetlen változás, amely nem 
türheti, hogy ott és ugy folytassuk az 
életet, ahol és amint a vihar előtt abba- 

hagytuk. 
Nagy történelmi viharok mindig a lég- 

kör megtisztulásával jártak. Kétségbe 
kellene esnünk, ha nem hinnénk ebben. 

A történelmi távlatból és nyugalomból 

figyelve az eseményeket, látnunk kell, 

hogy annyi rengeteg vér és könny áradá- 
sa végül mégis lendit az emberiség sor- 
sán. Hiába tagadnánk, el kell ismernünk, 
hogy a nagy vihar előtt az emberiség éle- 

te annyira összezavarodott, összeguban- 

colódott, hogy a beláthatatlanul hozótos 
szövevényben már nmehéz volt a lélekzés, 

1nra DratTa m nuimerar conf. ord. 
Hétfő, 1948 október 18 

A Románia 

a járás. Hogy milliók lelkében szent láng 
gal égett a vágy, a kibontakozás iránt, 
azt fölösleges volna külön bizonyitani. 
Igen, a „beati possessionati szivesen 

és hatalmukkal is a nekik kedvező hely- 
zet megtartásához, de nem róluk van 

most szó, nem csakis róluk, hanem az 
egészről, a közösségről, az egész emberi- 
ségről, amelynek a részére uj törvénye- 

ket érlel az idő. Régebbi életünkben 

annyi sok az ellentmondás, olyan erős a 

érdekeltentét, a kibogozhatatlan szöve- 

vényesség, hogy ehhez az élethez vissza 

többé nem térhetünk. 
Képmutatás nélkül való őszintébb, 

igazságosabb, tisztább életre vágynak a 

milliók. Hogy a nagy vihar után milyen 

lesz pontosan az ujabb életforma, azt 

nem tudhatjuk. Minden valószinüség 

1 járulnának hozzá minden akaratukkal 
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szerint egyszerübb és mindemki részére 

értékesebb lészen. Ez az egyszerüség 

nem jelentheti azt, hogy nem szerezhet- 

jük meg nhozzá az életet széppé tevő ele- 

meket. Bizonyára lesznek alkotó elmék, 

amelyek az egyszerübb éltet is nemcsak 

leélhetővé, hanem vonzóvá is formálják. 

Most csak arról van szó, hogya lélek- 

vesztő atjnsson a nagy vihar felkorbá- 

csolta, mályen kavargó örvényes vize 

Ken. Ne izguljunk hát, fölösleges, sőt ve 

szélves mozdutatokat téve. Maradjunk 

veszteg, erősen összefogőzva, védve a 

szétzuzódástól, az elmerüléstől, a lélek- 

vesztőt, neábizvám a kormányosokra a 

kormányzást, és ne a lélekvesztőt vi- 

gyük sziklafalnak, hanem azokat tartsuk 

Téken, akik ideges mozdulataikkal a lé- 

lekvesztő, a közösség megmaradását 

tennék kockára. 

előre más, hiszen megmentvén az életet, 

megtaláljuk majd annak a módját, hogy 

Katonai szempontokra hivatkozva 

JNapám 
cSa 

Finnország ügye 

német tiltakozást tegnap japán 
tiltakozás követte Lisszabonban, 

az azori támaszpontok átengedé- 

se ügyében. Ugyanakkor ismeretessé 

vált, hogy Japán nem teljesiti. Portugá- 

liának azt a kérését, hogy vonja vissza 
csapatait Timor szigetéről. 

Semlesesek 

Még el sem ültek a portugál-brit 

megállapodás első hullámverései a nem- 

zetközi sajtóban, máris felütik a fejüket 

oly találgatások, melyek más semleges 

államok irányában kifejtett angolszász 

erőfeszitésekre vonatkoznak. E találga- 

tásoknak tápot nyujt néhány londoni 

lap cikke, melyben figyelmegtetik a töb- 

bi európai semleges országot, igyekezze- 

nek szorosabbra füzni kapcsolataikat a 

szövetséges hatalmakkal. A Stockholms 

Tidningen az Ewening Standard 

cimü angol lap cikkét idézi, mely a por- 

tugál példa követését javasolja a semle- 

geseknek, „katonai előnyök" nyujtásá- 

ban. A svéd lap megjegyzi, hogy Nagy- 

Pritannia Törökországgal is szerződé- 

ses viszonyban áll. A Dagens Nyhe- 

ter cimü svéd lap valószinünek tartja, 

hogy London más semleges államok 

irányában is fokozni fogja diplomáciai 

nyomását. Érdekes a New York Ti- 

mesnek az a megállapitása, hogy más 

semleges országok, igy különösen Svéd- 

ország és Törökország is szivesen ten- 

nének a portugál–brit megállapodás- 

hoz hasonló lépést, de nem tudják még
 

magukat rászánni erre, mert „még nem
 

Tátják elérkezettnek a döntés óráját.* 

Erre a megállapitásra hir szerint több 

svéd lap vezércikkben válaszolt kije- 

lentvén, hogy Svédország ,„inkább vál- 

lalja az aggodalmaskodó semleges ál- 

láspont vádját," mint hogy teljesitse az 

angolszász kivánságokat. A svéd sajtó 

elismeri. hogy Stockholm semlegességi 

politikája „nem volt és nincs is kocká- 

zat hiján," de ragaszkodni kivánnak to- 

Tábbra is ehhez a politikához. 

nyeit, batásait, de minden gondolkodó 

fait TI 

Szófia: Az uj kűlügyminiszter kinevezése nem 

Filoff is sulyos beteg — Stock hoim : A Pravda á 

Uomja 

közvéleményben 

is 
érlekezlefem 

szive hová huz, hanem arról, hogy Svéd- 

ország átvészelje a viharokat, – irja az 
egyik svéd lap. 

Berlin megje-vzései 

a Pravda cinkenez 

A német sajtóban megjelenő hirma- 

gyarazatokbol ertesülünk arról, hogy a 
moszkvai Pra vd a is megszólalt a nár- 

mas külügyminiszteri értekezlettel 

kapcsolatban. 

A Rador tegnap a következő berlini 
tudósitást ismertette: 

— A moszkvai kormány első hivata- 

los állásfoglalása, a Moszkvában ha- 

marosan megtartandó hármas értekez- 

lettel kapcsolatban a Pravda cimü orosz 

lapban jelent meg. Német politikai kö- 

rök megitélése szerint ez az állásfogla- 

lás erős kijózanodást okozhatott egy- 

részt az angol- amerikaiak és barátaik 

táborában, másrészt néhány semleges 

országban is. . 

Ez a szovjet állásfoglalás — mint 

Berlinben mondják - feltétlen vissza- 

utasitása bizonyos politikai kombiná- 

cióknak és vágyaknak. Mindezeket 

ugyanis Moszkva „értelmetlen fecsegés- 

nek" minősiti és hangsulyozza, hogy a 

hármas értekezleten nem a szovjet ha- 

tárok megvonásáról s nem is különle- 

ges témákról kell beszélni — mint 

amilyen a balti államok ügye, — ha- 

nem csakis a közös háborus erőfeszité- 

sek fokozásáról. 
- Iyenformán a szovjet kormány 

eléggé világosan értésre adja, hogy te- 

rületi követelései tekintetében nem en- 

gedi megkötni kezét. Ez a tény főleg 

egyes emigráns csoportokat és egyes 

semleges országokat érint sulyosan — 

folytatja a Rador berlini jelentése – 

mert ezek tudvalevően abban biztak, 

hogy számithatnak az angolok és ame- 

rikaiak támogatására a Szovjet terjesz- 
Kedési törekvéseivei szemben. 

vissza 
or szigetéről 

A poriugál kormámvyfó hosszasam Tárovyali m j
ampám köveltel 

jelent változást Bulgária külpolitikájában — 
Ílásfoglalása k inos hataást keltett az angolszász 

megvitaásra kerül az moszkvai 

Eor az értekezlet szinhelyéül Moszk- 

vát jelölték ki s lehet, hogy megnyeri 

a második menetet is, amennyiben eléri 

azt, hogy arról tárgyaljanak, amiről 

akar tárgyalni, - mondja a R ador 

berlini tudósitása. 

Finnország — 
Mimél inkább közeledik a moszkvai 

külügyminiszteri értekezlet időpontja, 

annál több szó esik oly kérdésekrő
l is, 

melyek Finnországot érintik. Magában 

a finn közvéleményben is az a benyo- 

más, hogy Moszkvában Finnorszád 

ügye is megvitatásra kerül. Finn kö
rök 

rámutatnak arra, hogy a duebeci érte- 

let óta ugyanis London és Washington 

i nem tandácsoljd már Finnországnak, 

hogy forduljon egyeneset Moszkvdhoz. 

Az angolszász diplomácia nyilván ma- 

gáévá tette azt az elgondolást, hogy 

Finnország érdekében a szövetségesek- 

nek határozott álláspontra kell helyez- 

kedniök Moszkvában, mert Finnország 

jövője életbevágóan érinti az északi ál- 

lamok sorsát, ennek alakitásában vi- 

szont az angolszász szövetségesek is ér- 

dekeltek. 

Amerikai politikai körökben a napok- 

ban oly megjegyzések hangzottak el, 

hogy Finnország a moszkvai értekezle
- 

ten csaknem oly fontos és időszerü ta- 

nácskozások középpontjába kerül, mint 

Ttália volt a guebeci, illetve washingto 

Roosevelt-Chunrchill-találkozón. Az a 

golszász lapok feltünően sokat foglal- 

koznak Finnországgal. Utalnak arr. 

hogy Hull amerikai külügyminisz! 

nemrég nyiltan hangoztatta, az uUs 

egyik fő gondja a kisállamok függetle 

sége és szabadsága. Nem titkoliák azo 

ban hogv Finnország fekintetében b 
nyolultabb a helyzet, mint vole az ola 

kérdésben, mert d finnek csak M. 

ellen visemek hadat s a Szovj 

m anrál nms neó, hogy a svéd nér 
— Berlinben kijelentik, hogy Moszk- 

va az első menetet meznverte már, ami- 
Taló tekintertel illetéktelennel ta 

kezlet fordulópont volt az angolszász- 

finn kapcsolatokban: a quebeci érteke
zz 



désbe, Moszkva ujabban sürün szere- 
pelteti Kuusinen-t, a finn kommunistak 
Oroszországban élő vezérét s ezzel is ki- 
domboritja érdekeltségét Helsinki jövő 
politikája irányitásában. 

Uárakozó állásoonfon 

a finya sajó 

A finn lapok egyébként az utóbbi idő- 
ben hangsulyozottan várakozó álláspon- 
ton vannak. Hangfogót tettek a békevá- 
gyat hangoztató cikkeikre. Tanner 
pénzügyminiszter nagy politikai beszé- 
dét, amelyben a béke körül folyó nyilvá- 

A politikai arcvonal 

. 

nos vita ártalmasságáról szólott, azok a 
finn lapok is elismeréssel méltatták, me- 
lyek eddigi hirmagyarázataiból a semle- 
ges sajtó is kapitulációs hangulatra kö- 
vetkeztetett. Az Ajan Suunta cimü 
lap most azt irja, hogy „Finnország ma 
is erős és nemcsak akarja, hanem meg is 
tudja védeni jogait." Ugyanekkor a finn 
lapok leplezetlen érdeklődéssel fordul- 
nak a moszkvai értekezlet felé és felté- 
telezik a kérdést: sikerül-e Amglia és az 

4 Egyesült Államok diplomáciájának ér- 
vényesitenije az angolszász álláspontot a 
finn függetlenség és szabadság biztosi- 

tása érdekében? (—) 

Az uj bolgár 

Szófia. (Tp). A bolgár külügymi- 
nmnisztérium politikai szóvivője kijelentet- 

te, hogy Kiroff eddigi külügyminiszter 
visszalépése és Sismanoff külügyi ve- 
zértitkár kinevezése semmiféle válto- 
zást nem jeleni a bolgár külpolitikában. 

Sismanoff, az uj külügyminiszter min- 
denben a kormány-nyilatkozatnak meg- 
felelően fog eljárni. Sismanoff egyéb- 
ként uj minőségében tegnap már részt- 
vett a minisztertanács ülésén. 

4z UJ BOLGAR KÜLÜGYMINISZTER 
EDDIGI PALYÁFUTASA 

Sismanoff 1889-ben, Szófiában szüle- 
lett, Genfben folytatta jogi tanulmá- 
nyait, majd 1914-től 1919-ig mint biró 
müködött. Körülbelül tiz év óta teljesit 

MMiplomáciaj szolgálatot, 1935-ben athéni 
bolgár követ lett, ahonnan 1940-ben a 
külügyminisztérinm vezértitkári állásá- 

Da került Nemrég a külügyminiszté- 
rium jogügyi osztályának a vezetését is 
reábizták, Sismanoff nemcsak mine di- 
plomata, hanem mint iró is nagy tekin- 

Élyhek örvend és külföldön is ismerik 
nevét. 

Filoff kormoly LeFeg 

A bolgár főváros köreiben most az uj 
külügyminiszter kinevezése melleti 
Elérnk szóbeszéd tárgyát képezi Filoff mi- 
it m komoly megbetegedése is. 

off már két hete angina pectorisban 
szenved és feltétlen pihenésre van szük- 
sége. 

4az ANKARAI UJ ROMÁN KöVET 
) TNYUTTOTTA MEGBEIZÓŐ LEVELÉT 
Ankara. (Rador). Cretzianu Alex- 
andru ankarai román követ ünnepélyes 
külsőségek között nyujtotta át megbizó 

levelét Izmet Inönü török köztársasági 
elnöknek. 

AZ UJ TÖRÖEORSZAÁGI SPANYOL 
KÖVET BEMUTATKOZASA 

Ankara. (Rador). A német távirai 
Hiouoda jelenti : Izmet Inönü török köztársa- 
(ági elnök csütörtökön fogadta Spanyolor-! 

szág uj ankaraj követét, Casa Rojas grófot, 

kütügyminiszter a kormány eddigi 
külpolitikáját folytatja 

Jelemtéseink a harcterekről 
EEEEN 

aki ez alkalommal átnyujtotta megbizó le- 

vetét az elnöknek. 
JAPAN IS TILTAKOZOTT 

LISSZABONBAN 
Toktó. (Rador). A japán kormány 

október 18-án Usszaboni követe utján til- 
takozott a portugál kormánynál az Azó- 
ri-szigeteknek amerikaiak és angolok 
részéről való elfoglalása ellen. 

E hét közepén kezdődik 
a meszkoai érfekezlet 

Ankara. (Europapress). Jól érte- 
sült török körök szerint a moszkvai 
háromhatalmi értekezlet csak október 
20-án, vagy 21-én kezdődik. 
A török lapok még mindig vezető 

helyen foglalkoznak a moszkvai érte- 
kezlettel, a nélkül, hogy ebben a kér- 
désben állást foglalnának. Semleges di- 
plomáciai körökben ugy vélik, hogy a 
Moszkvában szőnyegre kerülő kérdése- 
ket már a londoni előzetes megbeszélé- 
seken jelentékenyen mérsékelték. Ezek- 
nek a köröknek az a véleménye, hogy 
az értekezlet katonai és politikai jelentő- 
sége sokkal csekélyebb lesz, mint azt 
általánosságban hiszik. 

TANNER: A KÜLÖNBEKE 
– ELMÉLETI KÉERDÉS 

Koppenhága. (Tp). Tanner finn 
pénzügyminiszter, a finn nemzeti bank 
elnöke kiséretében Koppenhágában tar- 
tózkodik, ahol a Finnországot és Dániát 
közösen érdekelt bankkérdésekről tár- 
gyalnak. Tanner a sajtó képviselői előtt 
nyilatkozott az oly sokat hangoztatott 
finn—szovjei különbékéről is és ezeket 
mondta: 

— Erről a kérdésről más országokban 
sokkal többet beszélnek, mint Finnor- 
szágban. Helsinki számára es a kérdés 
tisztára elméleti jellegü. 
TIZ ÉVVEL EZELőTT LÉPETT KI 

NÉMETORSZAG 
A NEPSZöÖVETSEGBöÖL 

Berlin. A német sajtó megemléke- 
zik arról, hogy Németország tiz év előtt, 
1933 október 14-én, lépett ki a Népszö- 
vetségből 

1 

Berlimn. (DNR). A német vezéri fő- 
hadiszállás jelenti: 
A keleti arcvonalon a Szovjet tegnap a 

HRarcok eddigi sulypontjain folytatta tá- 
madásait. Különösen elkeseredett harcok 
folynak még Kremencsugtól délkeletre, 

ahol a szovjet csapatok heves tüzérségi 
előkészités után nagy erőkkel inditották 

meg a támadást, Ezenkivül Kiev mind- 
két oldalán, Csermigovtól északnyugatra, 
Szmolenszktól délnyugatra és Velikije 
Luki körzetében is a szovjet csapatok 
erős repülőkötelékek támogatása mellett 
ujabb áttörési kisérleteket tettek. A 

szovjet támadásokat mindenütt elkese- 
redett közelharcokban, vagy pedig azon- 
nal alkalmazott ellentámadásokkal szét- 

verték. 
A délolaszországi arcvonalon az előre- 
tolt német harci csoportok a Campania- 
iksagon elháritották számbeli tulsaly- 

Elkeseredett harcok a keleti arcvonal több 
gyu tópontjában 

támadásait. Ezekbea harcokba gyors 
német harci repülőgépek eredményesen 
avatkoztak be. A Capuanál utánnyomu- 
lő ellenséget a várostól északkeletre 
heves német ellentámadással feltartóz- tatták és véres veszteségei közepette 
visszavetették. A déli Appeninek sza- 
kaszán és északi Apuliában nem voltak 
emlitésreméltó harci cselekmények. 
Elba szigeténél német tengeri szállitó 

jármüvek elsüllyesztettek egy angol- 
szász tüzérségi gyorsnászádot, egy má- 
sikat pedig felgyujtottak. 
A hadi tengerészet biztositó harci erői 

az elmult éjtszaka a holland partoknál el 
süllyesztettek egy angol gyorsnaszádot. 

A japán csapatok nem űritik ki 
Timor szígetét 

Lisszabon. (Tp). Salazar portu- 
gál miniszterelnők fogadta a japán kö- 

Belevágok a szavadba kedves barátom, 

ba mindjárt illetlennek is tartom. Végét ve- 

tem a „zenédnek", mert nem állom a sápi- 
tojásodat, mint ahogy már évek óta betege 

vagyok a világfájdalmas, nagyképü ko- 

molykodásodnak. 

Nem azért füszereztem könnyed kézszo- 
ritásomat az elmés vallatással: „hogy vagy, 
mit csinálsz még!?" - ó, nem nzért, hogy 

itt az utcasarkon nyakon önthess népdal- 

irodalmunk legbánatosabb termékeinek fa- 
nyar keverékével Végzetesen félreértettél, 

jó ember, ha azt hiszed, kiváncsi vagyok zo- 

kogó ténymegállapitásodra, mely szerint a 

faluban a legárvább Te vagy. Ezt egyszerüen 

nem hiszem, mint ahogy hamisnak tartom 
azt az áriádat is, mely azt busongja, hogy 

széles e világon nincs náladnál boldogtala- 

nabb. 
Voltaképen másodszor vágok a szavadba, 

mert panaszlavinádat először holmi udvarias 

mofyogással próbáltam belét fojtani: nono, 
nono, nem kell tulozni, bizonyos idő óta 

mások felett is megnehezedett az idők já- 

dótten, mélyet sóhajtva leintettél : 
könnyü neked, de mit szóljak én ? ! 

Hát ne szólj semmit, hanem nézz egy ki- 

csit jobban körül s talán ráeszmélsz, meny- 
nyi bajt, szerencsétlenséget kénytelenek 

némán elviselni embertársaid. Amig te 
ruganyos léptekkel méred az aszfaltot, há- 

nyan, de hányan vannak, kik már csak fa- 

lábon róják keserves utjukat. És nem sir- 

nak, nem rinak, sőt szinte kiül arcukra a 
büszke öntudat: meghozták Vvéres áldozatu- 
kat, do kitartottak helyükön, hova sorsuk 

rendelte őket. És hányan vannak - amig 

alig szenvedsz akármiben is hiányt – akik- 

ben s mégse jajveszékelnek. 

Barátom, ne kisértsd az Istent, neked 
még nincs jogod panaszra. Fölkinálom ne- 
ked mindennapi házi használatra egy nagy- 

multu, nagyeszü bucuresti öregur bölcs 
morfondérozását: 

- Azt kérdi, hogy vagyok, hogyan élek ? 
Hát jól, sőt egyelőre nagyon jól. Megvan a 

mindennapi kenyerem, megvan az ágyam, a 

házamon sem esett baj, mert bennünket 
még megkimélt a büntető Isten a szörnyü 

csapásoktól Hallom a tucatlelkek nyavaly- 

gását: — Elviselhetetlen ez a háboru, csak 

már ujra béke volna ! Hm, mit tudom én, 

mi lesz az emberiséggel, mire kitőr a 

béke ? Mit tudom én, nem kivánja-e ak- 
kor majd vissza millió és millió halandó ezt 

a mai „elviselhetetlen poklot" ? Egyelőre 

élek s ezt a rám nézve olyannyira fontos 

körülményt kötelességem illően megbo- 

Érted-e már barátom, mért nem állom se- 
hogy sem a kesergődet? Egyszer már tudo- 

dzenet kesergő barátomkoz 
– A Déli Hirlap állandó bucuresti munkatársától – 

rása, jó magamnak is megvolnának az apró- 

cseprő napigondjaim... Te azonban sértő- 

embereket s közben magamat is s ez men- 

nek mindenütt odaveszett a nagy világégés- 

közületek, hogy komám uramnak szóltam, 

másul kell venned, hogy nem ta vagy a 

köz-a, rá kell eszmélned, hogy aprógondj 
eltörpülnek embertársaid báóztató sze. 
dései mellett. Be kell látnod, hogy ceg. 

séged, megnyugtató anyagi helyzeted, 
tes társadalmi állásod felmérhetetlenül 
kezü áldása a Mindenhatónak, siránkozás 
tehát valóságos istenkáromlás, mely vil 

felbő gyanánt üli meg egész környezeted 

Ha igaz, hogy mindenki önmagából m 
ritheti a legjobb tanitást, a legszemlélte 

példaként engedd, hogy tálcán nyujtsam 
léd lényem alapvrető tulajdonságát : 
nulj meg mosolyogni! Ne 
nyalgó szájcsucsoritással, s na fölény 
mindent tudóan és mindent lenézően, 

nem igaz emberszeretettől áthatva 
solyogi, Lagyen mosolyod kitartó remény- 

kedésednek, elpusztithatatlan élniakaráso 

nak, denis lelkednek tükre, mely mások f. 
is élterő meleget sugároz. Barátom, én 

mondhatatlan szenvedéseken estem át m 
kora ifjuságomban (nersze önön bibámb. 
de ez nem fontos, az ember legtöbbnyire 

saját botlásait szenvedi meg s csak kif 
óbégat szerencsétlenségről, mások 
noszságáról). Mikor irigyelt polcon volta 

senkitől nem sejtett gyötrelmekben volt 

szem, ha nem tudtam véreimen segite 
Nem hivalkoztam ezzel, mint ahogy éveken 
át fojtogató anyagi gondjaimat se önfötte 
ki az utcara, Te csak a kiegyensulyozott m 

solyomat láttad s irigyen jegyezted meg 

könnyü neked : á 

Magam se tudom, honnan vettem ezt 
derüs kedélyt, alkalmasint a jóságos Isten- 

nek ajándéka. De hogy ezzel tartottam 

ládomban a lelket, viditottam tföl csügge 

tett meg az összeroppanástól: azt elhiha- 
ted; és nagyon megkérlek – édes mind- 
annyiunk érdekében – indulj meg Te is 
Mosoly Országa felé. 

Ej, ej, Tóth Pál uram, meg kegyelmed, 

Nagy János bátyám és Te, Kiss Péter ócsém, mó 

meg Ti számosan, kedves olvasóim, - tán " 
ugy sejtitek, hogy nektek is szól a fejmo- i 

sás ? Talán arra gondol egyik is másik is 

de komámasszony is értsen belőla ? 
mát igen ! Rátok is értettem ezt a beszé- 

det, mert szárnyaszegett, csüggedt támoly- 
gástok szivembe markol. Látom én, milyen 

nehéz az életetek, de él tek, amig élet van 
bennetek, amig várnotok szabad a holnapot, 0 
nincs okotok, de nincs is jogotok a kétségbe- )e alh 
esésre, Avagy nem tudnátok-e, hogy nem évine 
volt még n fekete éjtszaka, melyet el ne b4mg 
kergetett volna a pirkadó hajnal hasadása ? M Be 
És ezt a pirkadást is meg fogja érni az em- 

beriség. Megéritek Ti is. Annál bizonyosab- 

ban, mennél őszintébb mosollyal viselitek el tmk 

a másnak szenvedéseit. 
VWILLER JáZSEF dr 

pán megszállás alatt áll és Salazar a ja- 
pán csapatok visszavonását kérte. A ja- 
pán követ közölte, hogy kormánya a szi- 
get katonai fontosságára való tekintettel 
nem tehet eleget Portugália kérésének. 

BERLINI CAFOLAT 
Berlin. (Furopapress). A német 

kormány katonai tájékoztatója tegnap 
a külföldi lapok munkatársai előtt hatá- 
rozottan megcáfolta azokat a külföldi hi- 
reket, hogy a szovjet oldalán jelenleg 

sehenarmee" — létezne. Szovjet közlés 

dig is nem harcoltak volna valamely 

tartalék hadsereg, - ugynevezett ,„Zwi- 

szerint ez a tartalék hadsereg olyan csa- 
patokból áll, amelyek eddig sem a nyári 
offenzivában, sem pedig egy előzetes 
aéli offenzivában nem vettek részt. Ezzel 
szemben német részről határozottan 
megállapitják, hogy az egész keleti front 
egyetlen harci területén sem figyeltek 
meg olyan csapatokat, amelyek már ed- 

fronton. 

Lösedgujass 

A sörös emmigráms 

vetet és vele Ti m o r szigetének ügyében 
ban levő angol-amerikai csapatok erős tárgyalt. Ez idő szerint Timor szigete ja- nerm emelnek kífogást. 

Az angol külügyminiszter Törökországba is ellátogait 
Ankara, (Europapress). Ankarában hire jár, hogy Eden bri, külügymi- 

miszter a moszkvai értekezlet befejezése után Ankarába is ellátogat. 

Heves német ellemállás Kievmél 
Berlin, (Rador). Kievtől délkeletre és északra a német csapatok közel- 

harcban, vagy ellentámadásokkal megtörték és visszavetették a Szovjet nagy- 
erejü támadásait. ötvenkilenc szovjet harcikocsit elpusztitottak. 

Kormmámy memm ismeri el Badoglio 
Kormmámvyát? 

N 

Athén. (Tp). Az Exchange Telegraph kairói jelentése szerint a görög kormány 
nincsen abban a helyzetben, hogy elismerje a Badoglio-kormányt. Mindaddig azon- 

ban, amig Görőgországot nem éri sérelem, Badcglio közös hadviselő politikája ellen 



nagyobb igénnyel veszik a köny- 
mert talán soha annyi értékes, éle- 
legkülönbözőbb kérdéseit megvilá- 

magyar könyv nem jelent meg, 

utolsó évek könyvkiadásában az 
legfeltünőbb jel 

nagy költőink 
eszes műveinek ujabb megjelentetése. 

m csupán a mai magyar költőknek, 

vitsnak, Tóth Arpádnak, Szabó Lő- 
cnek, vagy Reményiknek összes ver- 

jelennek meg gyors egymásutánban, 

nem kasszikus költőink is egyre 

ibb kiadásokat érnek meg. Az euró- 

változások idejében, a nemzeti öntu- 

és önismeret kitisztulásának korá- 
n ugy látszik a költők mondamivalója 

et jelent, mint valaha. 

Az európai könyvkiadásban ismerős 

asó, természetesnek vehetné azt, 

a klasszikus irókat folyton uj ki- 

nt olcsó kiadásban jelennek meg 

mlm A magyar olvasó azonban ehhez még 
m szokott hozzá. A világháboru előtti 

korszakban az aranykötéses re- 

ókat betette ugyan az üvegszek- 

be, de csak iskolai kötelező olvas- 

oknak tekintette, vagy legfeljebb 

epélyes alkalmakra tartogatta őket. 

szu évtizedek mulasztásait hozza 

rt be a magyar könyvkiadás, amikor 

ny, Petőfi, Tompa, Vörosmarty, 

zsenyi, vagy Kölcsey összes müveit 

abb kiadásokban megjelenteti. Igy 

thatnak ismét felszinre a költők ke- 

sé ismert, elfeledett munkái is. Igy 

merhetjük meg költészetünk ma is ele- 

em értékeit. Hiszen, hogy egyebet ne 

mlitsünk például, a Himnusz költője 

ellett egészen megfeledkeztünk a nép 

váért harcoló szónok Kölcseyről. A 

voli figyelő azt szeretné hinni, hogy 

magyar remekiróink most indulnak uj 

hóditó utra népümk felé. De méltán 
fel- 

et attól is, hogy az egy vaskos kötet- 

Kiadott, meglehetősen drága mumn- 

ezt a célt nem érhetik el. 

A költészet mellett 

a történelmi munkák 

lalnak el különösen jelentős helyet 

nyvkiadásunkban. Szegfü Gyula és 

Horváth János tanitványai behozták a 

Nemtörténeti módszert történet irá- 

unkba és egészen átalakitották annak 

agját. Az uj költészeti iskolának Jeg- 

gyobb vivmánya az hogy érdekessé 

te a történetirást és igy megmövelte 

tasát. Az uj történetiró memzedék 
tott a multszázadvégi aprólékosan, 

tközlő, száraz materialista fölfogás- 

mz 

emi áramjatait és belülről világitja 

r 
örtenelmi korszakokat szinesen, foglalkozó ujabb regényirói nemzedékre, 

egységben tekinti át az egyes korok 

Jmádsós 
HFta: KACSÓ SAÁNDOR 

A gyülölet izzó homokja, Testem maradjon jel, kogy ttt 

Ha majd egészen eltemet, Reményteljes vetés vagyon, 

Három angyal meg ne repitse S lelkem a mag, amely kikel 

Felfelé szálló lelkemet. Egy verőfényes hajnalon. 

Inkább - boritoa szárny ald — Aztán, ka mujd megáldja Jetcu 

Hozza vissza a földre le Az uj termés minden szemét, 

8 kihült hüvelye oldalán Három angyal csépelje ki 

A föld alá temesse be. g ujabb vetésnek szórja ezés. 

Mert már tudom, hogy az igét 
A gyülölet tisztitja meg, 
Ki nem szenvedte végig ezt, 
Nem tudja mi a szeretet. 

SZÉLRÓZSA 

kadási költségek elviselése csak ugy utján a lelkészi kongrua terhére is. 

válik lehetővé, ha az egész dél-erdélyi 

tgyet, s az egyes kiadványok rendszeres 

körvvek biztos elhelyezésének Tehető- 

ságét. Minden jel arra mutat, hogy tár- 

agalmunk megértette ezt a követel- 

jaiban mutatnak be. 

x 

Tásra érdemes eszme támaszt. 

hordozható imádságos és énekeskönyv 

jelenik meg a mapokban reformátusok és 

számára. Első sorban katonai szolgála
- 1 amely december elején lesz. 

A KÉT KOLDUSDIAÁKOT, melynek tot teljesitőknek készült, de mindazok 

kelendőségéről a legjobb hirekkel szol- használhatják, akik a rendes gyüleke- 

gálnak könyvkereskedőink, rövidesen zeti istentiszteletekben nem vehetnek 

ujabb fecskés könyv követi: Móricz részt. Tehát alkalmas a különböző mun- 

Zsigmond „Pillangó? cimüű regénye. kások, szórványlakók számára. A 100 

Ezeknek a könyveknek a megszerzése lapnyi könyv ára előfizetőknek 75 lej. 

memcsak müizlésre vall. de jelenti egy- Lelkészek tömeges rendelésnél nagyobb 

ben a népnevelés gondolatának cselekvő kedvezményben részesülnek, hogy a 

támogatását is. Igen örvendetes ugyan- könyvet ingyen is adhassák azoknak, 

is, hogy a könyvek iránti érdeklődés akikinek nem áll módjukban azt meg- 

rem marad meg értelmiségi rétegünk rendelni. Igen alkalmas a gyülekezetből 

Szük határán belül: a fecskés kiadvá- kiszakadtak részére ajándékul, emlékül. 

nyok egyre több hivet szereznek maguk- A megrendeléssel ajánlatos sietni, mert 

rak ugy a falvakban, mint a városok a könyv korlátolt számban jelent meg. 

munkás-társadalmában. Miután a köny- Megrendelhető Dr. Musnai László teoló- 

vek árát a kisemberek anyagi lehetősé giai igazgatónál (Aiud, Colegiul), vagy 

géhez mérten kellett megszabni, a nagy a Treformátus egyház intézőbizottsága 

magyar társadalom felkarolia ezt az MOLTER KAROLY, a kiváló erdélyi 
1 ásával i kés iró Örökmozgó cimmel érdekes témáju 

megvásárlásával megteremti a fecskés ktt a pelyeb novemb
er első nap- 

ményt melyet vele szemben a pártfogo-A 
FINN FőVAROSBAN most kezdő- 

t dött meg a zenei évad. Musorán számos 

x lgváló külföldi név szerepel. A szólisták 

HIVJ SEGTTSEGÜL cimmel zsebben közül érdeklődéssel várja Helsinki zene- 

kedvelő társadalma Albert Ferenc fiatal 

magyar hegedümüvész hangversenyét, 

kötetben jelentek meg például az elmult nép-szellem hato] be a szivekbe. 

reg eddig ismeretlen iró lép a közönség 

ki tudta például azt, hogy Barabás Mik- 

lós, a jeles arcképfestő, a régi társas- 

életről milyen mulatságos képet fest, 

végül emlitsük meg a népies jellegüés D2n. 

áljandó szaporodását. A Móricz Zsig- 

regényirója Kodolányi János, aki a ma- 

raetlenül őrzi, a népi vonalon halad. 

És ha nem is gondolunk a nép életével, i b s 

lyülést jelent a válságos időkben. 

: elég megemlitenünk csupán azt, hogy az ita Zsigmond 

unkát szervesen egészitik ki a mult Erdélyi József és Tamási Aron népsze- -
 

mindennapi társas életét és politikai küz- rüségét minden könyvnap uj müvekkel 

delmeit megvilágitó emlékiratok. Tiz gyarapitja. Velük pedig a legtisztább 

négy évszázad fontosabb erdélyi naplói, Ha ez a népies regényirodalom nem is 

emlékiratai és törtenelmi dokumentu- gazdagitja mindig uj szinekkel irodal- 

mai. Ebben a sorozatban egy egész se 
munkat, mert tulságos tárgyilagosságra 

törekszik. ammál jelentősebb az, hogy 

elé érdekfeszitő olvasmánnyal Hiszen komoly összefoglajó munkák egymás 

után dolgozzák fel a népi élet különböző 

kérdéseit. A Györffy István tanitványai 

örömmel hallhatják, hogy a Magyarság 

vagy, hogy a báró Wesselényi Mikjós néprajza most jelent meg második ki-: 

naplójából a pesti nagy árviznek szivet- adásban. Ez a négykötetes nagy munka 

szorongató képe tárul elénk? a magyar méprajzi tudomány eddigi ku- 
A történelmi érdeklődést használják tatásainak összefoglalása- Nem szóra- 

fel azok a tudákos szerzők is, akik a tör- kezaté kvtn am a ras g 
é s magya 

legünket, vagy nyelvünk sajátságait demt 

akarják megállapitani, vagy pedig nem- 3 n godását é raizi eil t 

zet-pedagógiai munkákat mnak. Egy ujd se, Hn gazdagog set és e 
zebbeaae ka y gy 1 ség iránti a 

ajekozodas egy formán sét jelzi. Az önismere törekvés a 

ánvmntató és lerkzsvar elő- magunk utjának megtalálási vágya igy 

talájkozik a legkülönbözőbb munkák- 

nmépgies fárgya kiadványok Az ujabb magyar kiadványokban egy- 

a re feltünőbb az áttekintésre, összefogás- 

mond utáni irónemzedék legjelentősebb ' Ta való törekvés és a müveltségünk alap- 

jaival való szembenézés. Lehet, hogy ez 
ADD OD 

gyar elbeszélés hagyományait még tö- réha felületes megállapitásokra is csá- másnak is, amikot 
tit, de mégis szükséges és jellegzetes magad már 

vonás. Lelkiismeret vizsgálást és elmé- 
eel olvastad 

magános költő 
— Tompa László hatvan éves - 

Hatvanadik életévéhez ért Tomapi 
László, a magyar irodalom legerdélyibk 
jelensége, akinek versei már régen oti 
zengenek a költészet igazi értékeit kere 

hivatott irótársaktól Tompa László mü 

vészetének, egyéniségének és irása je 

„Verseiből nem a dallam hallik ki elő. 
ször, hanem a szónak morca és éle, a 

zordon mondanivajó, amelynek keservea 
kemény még a numerusa is. Egy-egy je 
lentősebb mondat önmagában lüktet a 
zenétől, alkalmas arra, hogy szárnyas- 
ige legyen belőle, mert érce és itélebe 
van s csak bariton melljékzöngéiben ha- 
tározza el magát eszmélkedésből lirává. 
Módszere, az, nogy a szürke szint, a je 
lemtéktelen tónust kapja föl, akárhogy 
zug is kolosszális korunk és az utszéli, 
elhajitott kőből csiszol magának szög- 

letkövet költeményeihez. Mikor verset 

épít, vakolata „szomju sajgás, bolt 

iveinek hajlása fájdalom, a szó pedig. 

amely fölveri a hajlékot, megtépett óda 

és felséges rimánkodás. Férfi-sirás, ha- 

lálközelség, elmulás és reménytelenség: 

de mindezeken át gránit szomorkodik, 

erő nyugtat, egy székely Memnon damá- 

szik a sivó-homokban. Talán most bon- 

takozik Tompából az a nagy erdélyi 

egyéniség, akit az itt figyelők éreztünk 

benne, talán éppen fajszerelmének el- 

szánt sorai emelik fel a köztudatban is 

oda, ahol azt rég látják: az erdélyi va- 

rázslat legmélyén küzdő igaz költő- 

harcosnak. Legmagyarabb versünk az ő 
Lófürösztés"-e" (Molter Károly). 

mint minden igazi költő. Zártan, zárkó- 
zottan és elszigetelten. Két lófürösztő 
legényképe hamarabb kap szobrot, mint 
költőjük. Magános fenyőjéből is már- 
már jelkép lett. De ki törődik e jelkéb 
máögött a költővel, akit magárahagya 
tottságában és nekibusult önbizalmában 
csak az gazán jószemü és jóhiszemü na- 
gyon kevesek vettek észre, ó, nagyon 
sokáig. Még most sem jutott el a belső 

Csak valahol feleuton ballag, de a saját 
utján, saját lelkiismeretének megnyug- 

tője, akit sem külső sikerek, sem belső 
megnyugvás megbékiteni nem tudnak 
legtőbb birájával, önmagával sem 

(Szentimrei Jenő). 
Ts végül egy keserü vallomás gyönyö- 

rü verssorai: 

„De csak kudarc ért, s ma már ott 
vagyok, hogy 
Fölfelé szemem alig is tekint.. 
Nem nhivok senkit, nem próbálok 

semmit, 
Csak hallgatom, ahogy a szél, a gyér 

Bokrokon sir, mind zordabbat zen 

fs mind sürübben hull, hull rám a h 

Higyjük azonban, hogy lesznek mé 

más hangjai is a gránitból való Mem 
ron-szobornak. 

NE DOBD E 
. DÉLLHMIRLAP . 



Visszhana 
Megjegyzés nélkül közöljük az alábbi 

levelet: 
„Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur! Az 

utóbbi időben rendesen olvasom a Déli 
Hirlapot s örömmel tapasztaltam, hogy 

vezetőink s általában iróink nagyon so- 
kat foglalkoznak a néppel, segitik és el- 

látják tanácsokkal. Legutóbb könyvso- 
rozatot adnak ki, az első fecskés köny- 
vet én is megvettem. Nemrég a Déli 

Hirlapban csángó verseket olvastam, 
eekem is van egy kis csokorra való 
iüjteményem, illetve saját irásom, el- 
küldök belőlük kettőt, kérem nézzék át, 
s ha lehet közöljék a lapban. Szives el- 
nézésüket kérem, hogy csak kézzel tu- 
dom leirni verseimet, szives pártfogásu- 
kat kérve maradok tisztelettel: Béres 
Béla (Brasov-Brassó)." 

Al beküldött két vers közül itt az 
egyik. Kár, hogy Béres Béla nem irta 
meg: saját verse-e vagy gyüjtés. Min- 
denesetre érdemes a közlésre. t'de han- 
culata, megkapóan szines képei mély 
népi eredetre mutatnak. Ezekért az eré- 
nyekért el kell néznünk fogyatékossá- 
gait. 

A hegyel közdtt 
Aranykorong a nap, ugy ég Erdély egén, 
Fehér köd-felleg ül a Havad tetején. 
Ugy ül ort, mint vándor fejében a kalap, 
Nahogy megégesse sápadi arcát a nap. 
lgattul szétterül tágas, sokszinü völgy, 
Mint egy gyönyörü szép, kinyitott képes 

könyv 
Ha olvasol belőle, mintha álmodoznál, 
Mintha álmatdtan tündérkeriben járnál. 
Fenn a sötét fenyves örökzöld szálfái, 
Lennebb gyertyán, bükk, nyir lombos 

[koronái. 
aetán rölgy, rakotya, éger, erdei füz, 
Arnyéleuleban pásztor, előtte piros tüz. 
Tul a szelid csendben legelészik a nyáj, 
Szőke juhász ballag utdna szamarán. 
Szomoruan ballag s fujja furulyáját, 
Most siratja meg az elvesztett babájás. 
Ne sírj juhász legény, nem érdemes 

aki lgy elhagyott, kár azi visszahivni. 
— 

— MEGMHOSSZABBITOTTAK A 100 
LETES PAPIRPENZ FORGALMI ÉR- 
VÉNYET. (Eucuresti). A pénzügymi- 

nisztérium közli, hogy a 100 lejes papir- 
pénz forgalmi érvényét december 31-ig 
meghosszabbitotta. További egy hó- 
nanig, vagyis lJanuár 31-ig ezt a pénzne- 
met adófizetésre elfogadják. (Rador). 

- Iparosok és intézmények cnkorutal. 
ványa. Timisoara-Temesvár város köz- 
élelmezési szolgálata közli a különböző 
intézményekkel — internátusok, kórhá- 
zak stb. vezetőségével, valamint a ká- 

césokkal, vendéglősőkkel, bodega-tulaj- 
donosokkal s a kisiparosokkal és cukor- 
feldolgzó üzemek vezetőivel, hogy októ- 
ber 20-ig ki kell váltaniok a hátralékos 
cukorutalvanvokat, a szeptember havi 
utalványt is beleértve. A ki nem váltott 

talványok érvényüket vesztik, 

Füszer eladására, 
füszereseknél tól bevezetett, helyi 

üögynökökel 
keresünk Timisoara, S biu, Sighi. 
goara, Medtas, Brasov és nagyobb 
Erdély-Banat városaiban, Ajánla- 
tokat ,„Füszer" jeligére a timi- 

soarat kia óba kérünk. 

— Aradon uj légvédelmi tantolyam 
kezdődik. (Saj. tud.) Mindazoknak az 

aradi kereskedelmi és ipari vállalatok- 
nak, amelyeknek még nincsenek légvé- 

delmi készültségi vezetői, tudomására 
hozzák, hogy október 18-án, hétfőn uj 
légvédelm; tanfolyam kezdődik a tüz- 

oltólaktanyában. Az előadásokat este 6 
8 óra között tartják. A cégek a rész- 
ők pontos névsorát kötelesek a lég- 

édelmi alparancsnokságnál Moise Ni- 
ara-utca 9-11 szám alatt benyujta- 

Figyelmeztetik a cégeket, hogy al- 
azottaikat kötelesek kiképezni és 

Nötelesek a mentéshez és a tüzoltáshoz 
rükséges anyagokról is gondoskodni. 

Október 18, hétfő 
Róm. kat.: Lukács 
Protest.: Lukács 

Ortodox: Lukács 

eatazkzut szemka 

pkelte: 6 ó 21 p. 
pny.: 17 őó. 9 p. 

nappal hossza: 

10 öra és 58 p. 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá rmapokat és ünnepeket követő napok kivé- 
telével. Timisoarai-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: I, Piata Bratianu 3. 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév a1 vagy postán küldve: egy hónapra 140 lej, 

három hónapra 400 lej. Egyes szám ára ő lej. 
aradon előfizetések, hirdetések és felszóla nlások Reclama hirdető-irodában, Metianu- 

utca 6. Távbeszélő: 17-11. 

—- Német kitüntetés román munká- 
soknak. (Bucuresti). Amint a Rador je- 
lentIa, Kilinger báró bucuresti német 
követ a követség helységében lefolyt ün- 
nepség keretében nyujtotta át a Hitler 
adományozta kitüntetéseket több román 

— Aradi kereskedők és iparosok érte- 
kezlete. (Arad). Az aradi kereskedelmi 
és iparkamara most tartotta meg máso- 
dik adóügyi-törvény ismertető előadá- 
sát, amelyen nagyszámu kereskedő és 
iparos vett részt. A megjelentekkel az 
uj adóügyi törvényeket ismertették a 
pénzügyigazgatóság és a kamara fő- 
tisztviselői, 
– ERTESITÉS. Az EMGE bánsági 

felügyelőségének további ügykezelését 
Meggyessy István elhalálozása folytán 
igeiglenesen a keddi uapokon Szücs 
pál, a pénteki napokon pedig Biró Pál 
látja el, Felhívjuk t. tagjainkat, hogy 
továbbá is bizalommma! keressélk fel 

— Mlyen élelmiszerjegyek érvénye- 
sek. Timisoara-Temesvár város közélel- 
mezési szolgálata közli, hogy az október 
19-tői 25-ig terjedő héten a 99., 100., 
101., 102., 103.. 104. és 105. számu ke- 
nyérjegy érvényes. Egy-egy jegyre 300 
gramm fekete kenyér jár. A kukorica- 
Tiszt szabadon vásárolható. Érvényes e 
héten a 4. számu — októberi - zsirjegy, 
a 31. és 32. számu husjegy s a 3. számu 
cukorjegy. Egy-egy negyedliter olajat az 
1. számu olajjegy ellenében adnak. 

— Uj záróra Timisoara-Temesvárott. 
A timisoarai-temesvári munkaügyi fel- 
ügyelőségen értekezletet tartottak, 
amelyen megállapitották az uj zárórát. 
Az üzletek általában délelőtt 8.30 óratol 
13 óráig és délután 15 és 17 óra között 
maradnak nyitva. Szombaton és tör- 
vényes ünnepet megelőző napon este 18 
órakor zárnak. Elelmiszarüzletek, gyar- 
matáru kereskedések, szatóosboltok, 
mészárszekek 2-tól 13 óráig és 15-től 18 
óráig tarthatók nyitva, szombaton és 
üpnepet megelőző napon 20 órakor, Pék- 
ségek, tejcsarnokok, italt nem mérő 
bodegák 8 órától 13 óráig és 15 óratol 
20 óráig lehetnek nyitva. Borbély- és 
fodrászüzletek 7.30 órától 13 óráig és 
15-től 19 óráig lesznek nyitva, szombati 
zárórájuk 21 óra. Pénzintézetek 8-tól 14 
óráig lesznek nyitva, hétfői és pénteki 
napon délután 18 és 18 óra között is. Az 
Ipari és kereskedelmi vállalatak irodáira 
nézve az igazgatóság állapitja meg a 
munkaidőt és a zárórát s errevonatkozó- 
lag két példányban beterjesztett kimuta- 
tás alapján a munkaügyi felügyelőség 
jóváhagyását kéri. Biztositó társaságok, 
ügynökségek, képviseletek helyiségei 8 
és 12, valamint 15 és 17 óra között tart- 
hatók nyitva, mindenféle nagykereske- 
dés pedig 8.30 órától 14 óráig. Kereske- 
delmet is üző mühelyek és irógépkeres- 
kedések zárórája az általános üzleti 
munkaidő szernt igazodik. Vállalati hi- 
vatalok mumkaideje azonos a munká- 
sokéval, Müszaki üzletek 8 és 14 óra 
között tarthatók nyitva. A virágkeres- 
kedések zárórája az általános üzleti zár- 
órával azonos, ezek a kereskedések 
azonban vasárnap és hivatalos ünnep- 

napon délelőtt 9 és 11 óra között is nyit- 
va lohetnek. A külön fel nem sorolt mü- 
helvekben a tulajdonos határozza meg a 
munkaidőt, amelvnek tartama 10 óra. A 
militarizált vállalatok munkaidejét és 
záróráját ezek a rendelkezések nem 
árintik. Az uj zárőrarendelet hatálya 
április 15-ig tart. A rendelkezések a hi- 
vataloslanban megtelemő jóváhagyásuk 
napjától kezdve lépnek életbe. 

Osztályismétlő gimnázisták kato- 
nai halasztása. (Saj. tud.) Az aradi had- 
kiegészitő parancsnokság közli a közép- 
iskola ötödik és nyolcadik osztályba já- 
ró, 1946. és 1947. korosztályhoz tartozó 
diákokkal, akik ezt, vagy az előző osz- 
tályt ismételték, hogy katonai halasz- 
tást kérhetnek. Az I045. korosztályhoz 
tartozó ismétlő nyolcadikosok vagy 
azok, akik a hetediket ismételték, 
ugyancsak kérhetik a halasztást. Végül 
hasonló kérelemmel fordulhatnak a had- 
kiegészitőhöz mindazok a középiskolai 
diákok, akik tanulmányukat két évi idő- 
tartamra abbahagyták 

() Aranylakodalom. Kovács Lajos 
és neje, Habareger Antonia e hó 14-en 
tartották 50 éves házassági évforduló- 
jukat Aradon, 

( Ügyvédi hir. Dr. Bartal György 
ügyvéd leszerelt és irodáját Timisoara, 
I, Str. General Doda 3 szám (Extrapost 
épület) alatt megnyitotta. 
() Gyászistentisztelet. Baranyi 
Adámné elhalálozása első évfordulója 
alkalmával október 19-én az elhunyt 
hozzátartozói gyászmisét tartanak Ti- 
misoara-Temesvárott a gyárvárosi plé- 
pánia templomban, reggel 9 órai kez- 
dettel. Az elhunyt leánya Brasov-Bras- 
sóban ugyanazmap a bolonyai kápolná- 
ban szintén gyászmisét mondat. 

(") Eljegyzés. Stern Verát eljegyezte 
Grosz Noszi, Timisoara, (Minden külön 
értesités helyett). 

(*) Halálozás. Özv. Glück Dávidné 
ektőber 15-én életének 87. évében Ara- 
don elhunyt. Temetése október 17-én, 
vasárnap délután 3 órakor lesz a régi 
temető halottasházából (Részvátláto- 
gatások mellőzését kérik). 

— ügyeletes gyógyszertárak. Október 17, 
vasárnap: Arad: Kálmán (Avram Iancu- 

tér), Ghinaciu (Marasesti-utca 68). — Ti- 

misoara-Temesvár: Belváros: Irgalmasok 
(Sft. Ioan-utca 5), Gyárváros: Jahner Ru- 
dolf (Stefan cel mare-utca 3), Erzsébetvá- 

ros: Sárga Gyula (Porumbescu-utca és La- 

hovary-tér sarok), Józsefváros: Pildner- 
Steinburg (Dragalina-tér 15) Mehala: Cor- 
vin (Closca-itea 18). - Október 18, hétfő: 

Sibiu-Nagyszeben: Wermescher E. (távbe- 
szélő 354). 

— Mozik musora. Október 17, vasár- 
nap és október 18, hétfő: Arad: Aro: 
„Fra Diavolo" (Enzo Fiermonte, Laura 
Nucci). Corso: „Egy mosoly története" 
(Marianne Hoppe, Ferdinand Marian, 
Paul Dahlke). Forum: „Az ördögi vér" 
(Gustav Diesel, Luiselle Beghi, Paola 
Barbara). Urania: „Friedeman Bach" 
(Camilla Horn, Gustav Gründgens). - 
Timisoara-Temesvár: Apollo: „Tengeri 

kisértet" (Andrea Checci, Vera Berg- 
mann). Atlantik: „Habanera" (Zarah 
Leander),. Capitol: „Az asszonyok nem 
angyalok" (Marte Harell, Axel von Am- 
besser, Margot Helscher). Corso: „Mese 
a szerelemről" (Assia Noris, Pietro 
Luli, Carlo Campanini). Thalia: „Fra 
Diavolo" (Enzo Fiermonte, Laura 
Nucci). - Fratelia-Uikisoda: Fratelia: 

„A zsarnok" (Otto Wernicke, Verner 
Fütterer). Roxy: Violanta" (Anneliese 

fteinhold, Hans Schlenke). 

grl-voktar telko) és hdszen 
kicsinyben és nagyban kapható 

"CA RBON" 
cégnél Arad, Str. Dr. I. T. Mera 
517. Tele on 10.09. 

: 

szeben: Arsenal-UJAB. Cugir- 

21.8), 1500 m (3:45.0, 3:45.0, 4:04.6), 

ű Minierul-CS Aninoasa. Huned 

iparkamara felhivja a kereskedelmi 
ipari cégeket, hogy haladéktalan 
lentkezzenek cégjegyzési okiratuk 
vizsgálása végett. Ez alkalommal 
vizsgálják a tulajdonos államp 
gát és népi származását is. Egybe 
zolniok kell azt is, hogy a cégben 
zsidó vagyoni, vagy egyéb érdekel 
A felülvizsgálás alkalmával a cégt 
donosnak személyesen is meg kell 
lennie. 

— Hősi halál. Csikós János 37 éves 
misoarai-temesvári lakos 1943 augu 
tus 8-án a keleti harctéren Grecin 
mellett a kubáni hidfő közelében 
halált halt. Halálát özvegye, a Déli 
lap ronati-rónáci kihordója, két gy 
meke, édesanyja és testvére gyá 

SPORT 
A mai timisoarai-temesvá 

német-román atlétikai viadal az 
év legnagyobb sporteseménye 
Az atlétika hiveinek Timiscara-Tem 

rott ma pompás szorteseményben van ré 
a Banatul-pályán eldöntésre kerülő ném 
román atlétikai viadallal, 
A negyedik német-román országok 

zötti atlétikaj verseny résztvovői mind 
met részről — erről egyébként már bes 
moltunk – mind román részről megérk 
tek. A német versenyzők szombaton déle 
11 órakor a timisoarai-temesvári német 
zulátison tisztelegtek, délben Dobosan 10 
őr. főpolgármester előtt jelentek meg, 
után 5 órakor pedig az atlétikai szövets 
fogadtatásán vettek részt. 
A Németország—Románia atlétikai v 

seny Cosma Aurel dr. propasandaminis 
riumi tanácsos, Deliceanu Corstanum tá 
nok Timis Torontal-Temes Terontál m 
prefektusa és Dobosan Ióan dr. timiso 
temesvári főpolgármester vádnöksé, 
megy végbe. 

A nemzetközi versennyel egyidőben ren- 
dezik meg a női hárompróba és öttusa or- 
szágos bajnokságát is. Iibből néhány számot " 
már délelőtt 10 órakor megtartanak, A dél. 
előtti versenyre a belépés ingyenes. 
A német-romám viadal délután 3 órakor 

kezdődik a következő sorrendben (minden 
egyes szám mellett zárjelben közöljük a vi- 
Jágcsucsot, az idei legjobb európai eredményt 
és a román csucsot): 100 m (10.2, 10.4, 
10.5)), suly (17.40, 15.36, 14.82). 800 m 
(1:46.6, 1:49.9, 1:56.7). magas (211, 198, 

186), rud (472, 410, 387). 200 m (20.2, 21 

kosz (53.34, 51.34, 47.17), 400 m (46 
47.5, 49.1), távol (813, 750, 716), kalapács 
(59.00. 56.37, 43.85), 5000 m (13:58.2, 
14:22.3, 15:18.2), 4x100 m váltó. 

A német csapat felállitása: Scnntag. Leh- 
mann, Hilbrecht, Schlundt, Wieland, 
Schmidt, Syring, Albert, Hochgeschurtz, We- 
gemann és Bangen. 

A román együttes: Moina, Zenide, Toma, 
Tosimovici, Cristea. Baciu, Dragomir, Ludu, 

Andronescu, Stoica, Pandrea Talmaciu, Pop, 
Gurau. Coman, Wiesenmayer és Coman. 

A versenyre délelőtt még kaphatók jegyek 

a belvárosi Tamasiu jegyirodában. 

A mai orszádos labdarugó 
műsor 

A Háborus-Bajnokság mai mérkőzései. 
Bucuresti: Unirea Tricolor-UDR, Rapid- 
Sportul Studentesc, Juventus-Carmen. Ga- 
lati: Gloria CER-Universitatea. Ploesti: 
FC Ploesti-Venus. T.-Severin: CFR-FC 
Craiova. 

A Hősök-Kupájáért folyó mérkőzések: T 
csoport: Timisoara-Temesvár: A német- 
román atlétikai viadal kizárólagossági joga 
miatt a kisorsul mérkőzések elmaradn 
Arad: Crisana CFR-CGIoria. Re: Re 
SSMR-Mica. II. csoport: Lmipeni-LUuT 

hunyad: UFH-Jiul. Lonea-Lónya 
nea-CFR Simeria (Piski! 
Corvinul-Metalosport. III, csoport: 1 
Tohán: Malaza-Unirea MW. Sibiu 

Cugir-ASAM. Medias-Medgyes:: Vi



tengernagy 

Melszner dr. államminiszter Buda- 

érkezett, hogy Hitler megbizásá- 

ból ajándékot nyujtson át Horthy Mik- 
ős n ke ányzónak. (Transkon 

KENT JELENTKEZTEK A PA- 
GARDABA. (Chasso). Tizenöt 

ájol fiatalember önként jelentkezett a 
ipa gárdájába, ahol ujoncoknak 

1 Tüket.Chiasso határállomáson 

t adtak a tizenőt svájci fiatalember- 

É, hogy utjukat folytassák a Vatikán- 

ART HUSEGFOGADALMA. 

asA fasiszta köztársasági mozga- 

közzétette a párttagok hüségfoga- 
mának szövegét. A szöveg a követke- 
„Hiszek az Istenben, ég és föld Urá- 

hiszen az isteni igazságosságban és 

fgazságban, hiszek az elárult Olaszor- 
szág feltámadásában! Hiszek Mussoli- 

iban és a mi győzelmünkben! Olaszok, 

ogjatok fegyvert a benyomult idegenek 

Hen!" 
k 

KORMANYVALSAG ARGENTIN4A- 
n- (Buenos-4Aires). Argentinában 

k nyválság tört ki. Politika; körök 
éleménye szerini a válságoz az az el- 
entét okozta, amely a kormány tagjai 
özött a tengelyhatalmak iránti politi- 
a kérdésével kapcsolatban merült fel. 
hadügyminiszter és a külügyminisz- 
is álltólag ellenezték a tengelyha- 

talmakkal való szakitást. 
FÖLDLÖKESEKET JELZETT A JE- 

NAI INTEZET. (Jéna). A földrengés- 
tani intéze készülékei október 14-én éj- 
él után 25 perc és ? másodperckor 
erős lökéseket jelzett. A lökések közép- 

1pontja mintegy 820 kilométer távolság- 
ban volt. (Rador). 

tánciskolájában, 
H. Sziklay Gizi Arad, Maresal 
Averescu 8. október hó 19 én, kedden 
7 órakor uj tánckolon kezdők részére. 
Beiratkozások egész nap is iskola 

helyiségében. 

t 

OKTÓBER 18, HETFŐ 
Bucuresti: 6.55 Ebresztő, hirek, reggeli 

bangverseny, 12.45 hirek, 13 Bajtársi óra, 
3.50 Hirek német nyelven. 14 Hirek. 14.30 
besültek szórakoztató muüsora, 15.30 

Könnyü zene, 15.40 Katonák postája, 16.40 
Hirek orosz nyelven, 18 Diákélet. 18.15 Hi- 
rek német nyelven, 18.30 Hegedüjáték, 18.50 
anyol zene, 19.45 Hirek, 20 A bucurestii 

városi zenekar hangversenye, 20.30 Rádió- 
egyetem előadása, 20.50 Szindarab közveti- 
tése, 22 Hirek, sport, 22,.20 Zongora, 22.55 
önnyü zene, 23.30 Induló. 

Radio Moldova: 12 Szórakoztató zene, 13 
Zene Hirek, 14.15 Könnyü 
vene s, 21 Hirek, 21.15 Opera 

Budapest I: 7.25 Torna, zene. 8 Hirek, 
zene, 9 Hirek német, román, szlovák, ruszin, 
szerb nyelven. 9.30 Rádióiskola, 10 Hirek, 

.15 Rádiózenekar, 12.15 Hegedüjáték, 

40 Rákóczi törökországi sirja, 13.10 Ze- 
ekar, 13.40 Hirek, 15 Tánczene, 15.30 Hi- 

rek, 16 Cigányzene, 16.30 Pompeji, 17 Szé- 
ely fazekasok, 17.20 Ének, 17.45 Hirek, 

8 Enek cigányzenével, 18.45 Nagy kortár- 
ink, 19 Dalárda, 19.35 Tánczene zongorán, 

nt 

.50 Előadás kigyókról és kigyókalandok- 
21.10 Operaházi zenekar, 22.40 Hirek, 

3 Hirek német, angol és francia nyelven 

19.50 Hirek, 20 Gounod-zene hanglemezeken 

Költői iskolát jelentenek. Vörösmarty, 

költészet müvelőinek is mondhatjuk 

Lirikusok. A sóhajok költői. Minthogy 
ezek a költők főként az Atthenaeumban 
jelentetik meg verseiket, az Athenaeum 
köre cime alatt is megtalálhatók irodal- 
munk történetében. 
Kiváló e költők között Vachott 

Sándor (1818-1861). Független birto- 
kosként él Hive a forradalomnak, de 
nem vesz részt benne. A forradalom le- 
veretése után rejtegeti a halálraitélt ba- 
rátot és költőtársat, Sárosy Gyulát, 
ezért börtönbe vetik. A kinzó nyugta- 
lanság és a későbbi állandó rendőri zak- 
latások következtében megőrül, elme- 
gyógyintézetben hal meg. Vachott Sán- 
dor benső barátja Vörösmartynak és 
Petőfinek. Tagja a Kisfaludy-Társaság- 

nak és az Akadémiának. Verseiben van 
melegség és bensőség. A hazáról, a sze- 
relemről és a családról dalol és elmélke- 
dik dalaiban és elégiáiban. Hires A kül- 
föld rabja cimü költeménye. Ez a vers 
a külföldön raboskodó Lovassy László 
emlékét őrzi, aki az önkényuralom meg- 
kinzottjaként a börtönben megőrül. 
„Még látod a hon véghatárait, Az est el- 
önti rajta bájait... Jól megtekintsd, 

Midőn hajnal hasad, Hazád az éjben tő- 
led elmarad... Szegény rab ifju... 

Nincs egy betücske, nincs egy puszta 
jel, Mely hirül adná, merre vittek el. Ki 
már a sirban tölti éjjelét, Tudják a hol- 

tak is nyugvó helyét: Te élni fogsz, s 

z almandch-kültát 
nem tudják, merre, hol?" Ez a ma is 
meginditó vers Byron ,„Chilloni fogoly" 
cimü versének hatását viseli magám. 

Kerényi Frigyes (1822-1852) né- 
met származásu. Az eperjesi evangélikus 
kollégiumban a két Vachott, Sárosy és 
Lisznyai hatására magyarrá és költővé 

lesz. Vidor Emil költői álneve. Petőfinek 
és Tompának jó barátja. Velök verse- 
nyez az erdei lak megéneklésében. A for- 
radalom után ültetvényes Amerikában. 
Nem boldogul. Honvágy kinozza. Sanya- 
rog, beteg. Örülési rohamában egy ol- 

vasztó-kemencébe veti át. Hozzá 
irja Tompa Mihály Levél egy kibujdo- 

sott barátom után cimü költeményét. 
Kerényi Frigyes lirája egy érzékeny 
lélek szenvedéseinek őszinte, de bá- ! 
gyadt kifejezése. Legszebb dala Hon- 

vágya. 
Sárosy Gyula (1816-1861) ízmos, 

de kiforratlan tehetség. Sáros megye 

tisztviselője, majd aradi biró. A forra- 

dalom meggyőződéses hive. Lázitja a 

népet. Halálra itélik, de három évig nem 

találják, bujdosik. Ez a szerencséje. A 
helyzet némi enyhültével csak három 

évi börtönt kell elszenvednie. Kiszaba- 

dulva is rendőri ellenőrzés alatt kell él- 

nie haláláig. Irásból élne, de mehéz sors 

ez még mindig. Magára hagyják. Végső 

elkeseredésében az italban keres vigasz- 

talást, Arany trombitájá-t Kossuth fel- 

hivására adja ki. üldözik ezt a verset, 

mert a költő népies hangon harora lel- 
kesit benne és hevesen támadja az ural- 
kodóházat. Legismertebb verse A hu- 

23.40 Operettzene, 24.45 Hirekk 

k 

met... Dicső anyám! mégis, ha látnád, 

rium tisztviselője. 

1 kes könyvét. 

es 

szár és Ingeborg önszületése napján. E 

utóbbival a nemzeti és az egyéni fájda- 

lom nyer szerencsés kifejezést. Máig 

dalolják ezt az elégiát, amelyet burkolt- 

sága ellenére mindenki megért. „Lehullt 

a fájdalom gyümölcse, De a gyümölcs- 

ből, haj, mi lett? Szegény anyám, ha 

tudta volna, Dehogy szült volna enge- 

Mi bölcs türővé tett a hitt... Ha tud- 

Dád, mi hiven betöltém A vészben hosz- 

szu tisztemet, Nem tartanád te fájda- 

lomnak; Még egyszer szülni engemet?". 
, 

Kevésbbé ismert név ma már Ku- 

noss Endréé (1811–1844). üÜgyvéd, 

de csak szerkesztéssel meg nevelőskö- 

déssel foglalkozik. Vajda Péterrel együtt 

meginditja a Természet cimü folyóira- 

tot, amelynek azonban még nincs köz 

zönsége, a természettudomány iránt 

nincs érdeklődés, a folyóirat hamarosam 

negszünik. Még jól emlékszik a régebbi 

nemzedék ennek a költőnek két sokat 

énekelt versére: Képeddel alszom el, kés 

peddel ébredek és Kitárom reszkető ka- 

Tom... Ime, a szobai költészetnek, az 

almanach-lirának is vannak szerencsés 

alkotó percei, Ezt igazolja P a p Endre 

is (1817—1851). Szatmári birtokos, ügy-
 

véd, 48-as képviselő. , 

Tekintély a maga korában a tipikus 

szalon-költő, Császár Ferenc (1807 

nára, majd ügyvéd, biró. Az olasz–ma- 

gyar barátság eredményes mumnkása. A 

hétszemélyes táblán viselt méltóságát 

az önkényuralom idején elveszti. Ügy- 

védkedik ezután. Kiváló jogász. A Pesti 

Napló és a Divatcsarnok megalapitója, 

Az első magyar költő, aki megénekli a 

tengert. Olasz költők forditá ával hasz- 

nál irodalmi müveltségünknek. 

Lelkes és szorgalmas munkása irodal- 

munknak Jámbor Pál (1821-1897). 

Irói álneve Hiador. Öbecsei káplán 
ko- 

rában jelenteti meg első verses kötetét 

A forradalom idején a kultuszminiszté- 
A forradalom után 

Lárzsba menekül. Hazatérése után se 

Szabadkán. Többször választják meg/ 
országgyülési képviselőnek. A szalon- 

nénies szellemének ellensulyozását lát 
ják és kivánják benne. 
A vallásosá amjelentős, ma is neve 

müvelője Tárkányi Béla (1821- 
1886). Egri kispap, egyeki plébános, 
egri kanonok. Tagja az Akadémiának, a 

balladáját ma is szavalják, Klopstock 

Messiását lendületesen forditja magyar- 
ra. A Káldi György-féle szentirás-fordi- 

tást korszerü stilusban adja a katoliku- 
sok kezébe. Rendezi a katolikusok éne 

Erdélyi János (1814-1868) sá- 
rospataki deák, később tanár. Jeles kri- 
tikus. Elhajlik már az almanach-lirától, 
gyüjtvén és megismervén a népköltészet 
termékeit. Megérzi a népköltészet kö- 
zeli, nagy átalakitó hatását. 

Ime, ez a nem teljes felsorolás is mu- 
tatja, hogy irodalmi életünk annyi ver- 

kiszélesedik, hogy előkészitője legyen 
már küszöbön álló nagy irodalmi meg- 

Figyelem: 

Timisoara L, Mercy-utcában levő 

szövet- és posztóüzletébe az 
őszi és téli 

Klsfaludy-Társaságnak. Coriolan cmü 

-1858). Fiuméban a magyar nyelv ta- 



DÉLIMIRLAP. 8 

Apróhirdetések 
IPROHIRDETESI AR: Szavanként 6 lej, 

vastag nyomás 8 lej, (de a legkisebb hir- 

detés 60 lej, 15 szóig). Jelszóval elétva 

Cjeligés vagy cim a kiadóhivatalban
) 20 

lejjel drágább. 

aLLAST KERESöKNEK 10 szóig 46 lej, 

minden további szó 3 lej. Jeligés 
és ecim 

a kiadóban 30 lejjel drágább. 

APRÓHIRDETÉS vasárnap: 15 s
zóig 30 lej. 

A hirdetések esetleges meg nem jele- 

gyeéért kiadóhivatatunk nem vállal fele-
 

lsséget. 

szövEGOLDALON: 1. Hivatásos (szak- 

mai) hirdetések (orvosok. ügyvédek, 

stb.) legfeljebb 4 sor kiméretben 330 
lej. 

Minden további sor 70 lej. 2. Családi cse- 

mények, eljegyzések, esküvők, legfeljeb
b 

4 sorban 250 lej, minden további sor 

T0 lej. 

KERETES HIRDETÉSEK: Hirdetési olda- 

lon mm-ként 8 lej. Szövegoldalon mm- 

ként 16 lej. 
KöZGAZDASÁGI RIREK: Bank, vállalat, 

szövetkezet, stb. szövegoldalon 100 lei 

soronként, a legkisebb hir 500 lej. 

GYASZIELENTESEK, köszönetnyilvánitá- 

sok: 30 szóig 300 lej, minden további sz
ó 

s lej. Legkisebb hir 300 lej. 

HóCIPOT, gyermek részére, 22-23-asat 

keresek. „Cristal", Timisoara, Belváros, I. 

C. Bratianu-tér." (8190) 

TESZTAAÁARUGYAÁR (makaronigyár) napi 

5 tonnányi gyártóképességgel, keres azon- 

nali belépésre gyakorlott mestert. Ajánla- 

tok, fizetési igény megjelölésével és bizo- 

nyitványokkal, Fuchs Rudolf Timisoara, 

ML, Treboniu Laurean-utca 17. cimre kül- 

dendők. (8267) 

UJ női fekete télikabát, asztranán gallérral 

Éés egy drap női télikabát biber-gallérral kö- 

géptermetü molett alakra, valamint egy 

kombinált konyhaszekrényt eladó Timisoars 

m Str Feldioara 7/ szám. Megtekinthető 

Hélután 2-6 óra között. 

Imtézőt 
myatorlott mezőgazdaságl 
melianiiiat, madlári könyvalől 

Galatt melletti nagy birtokr a 

keresnek. iitu, Schitu Mágureanu 

49, Bucuresti. 

ELADO kicsi, vékony termetre való őszi 

kabát, koszzüm, selyemruha, 2-3 éves 

gyermek részére való pike kabátka, cipő, 

gárcipő stb. Mind kifogástalan, sz
ép. Timi- 

poara, IV., Bratianu-u,, 28. I. em. Megte
kint- 

hetők d. u. 3—4 között. (8124) 

GYONYORU, regi müvü butorok, nemes 

porcellán-készletek, régi képek, szőnyegek, 

rák lámpák. nagy választékban kaphatók. 

Hasonló tárgyakat veszünk készpé
nzért és 

bizományba. Interior"" Timiszsara, I, Re- 

gele Ferdinand-körut 8. Az udvarban. 
(4381) 

Timisoarai 
remesvári 

TöRSOMOZ: ilőadások 
a5 7. o kor TELEFON 38-95 

MEGHATÓ SZÉPSEGEK - NEMES ENEKEK: 

Mese a szerelemréől... 
ASSIA NORIS - PIERO LULI - CARIO CAMPANINI 

ELADÓ egy ruhaszáritó „Fregoli" és bar- 

na függönytartó (karnis). Megtekinthetők 

Adorján asztalosnál, Timisoara III.,, Prota 

Dragomir-utca 14. (8240) 

ELADÓ egy ajtó, ajtókeret, ablak, rózsa- 
szinü gyermekágy, valamint füvágó-gép. 

Timisoara, I., Plato-utca 6. (8242) 

MINDENEST, aki főzni is tud, felfogadok. 

Jelentkezni Timisoara, Regele Ferdinand- 

körut 2. szám alat: (Lloyd-épület), a por- 

tásnál lehet. (8244) 

FIATAL házaspár butorozott szobát keres, 

fürdőszoba-használattal, november 1-re. 
Cim: „Columbia", távbeszélő 22-48. Timi- 

soara. (8247) 

KOMBINÁLT szoba, sötét diófa, korszerü, 

elsőrendü kivitelü, eladó. Cim: Schreyer- 

féle butorgyár, Timisoara IL, Porumbeseu- 

utca 110. (8250) 

2-SZEMELYES, kerszerü, uj kerevet (di- 
ván) eladó, Timisoara IV., Friedl-u,, 61. A 

temető mögött (8251) 

ELADÓ haláleset miatt szalon-butorzat, 

ebédlő, konyhaberendezés, valamint több 

háztartási tárgy. Cim: Timisoara, Moise Ni- 
coara-utca 30. (8252) 

VITRIN, nagyon szép, eladó. Ugyanott egy 

kombinált szekrényt keresnek. Cim a timi- 

soarai kiadóban . (8231) 

KIFUTÓLEÁNYT, vagy tanuló leányt fel- 

fogadnak. Ugyanott kerevet (ottomán) és 

képek eladók. „Lavatio" Timsoara TI, 3 

August-utca 11. (8233) 

LEVELEZŐNŐ, gyors- és gépiró (magyar, 

német levelezésben kifogástalan) egyéb iro- 

dai ismeretekkel biró, délutánra foglalko- 

zást vállal. Timisoara, távbeszélő 41-26. 

(8234) 

BUTORFENYEZÉST háznál is vállalok. 

Ajánlatokat „Szakember" jeligére a timi- 

soarai kiadóba kérek. 48236) 

GARWEISZ-fele kutszivattyu és nagy, ket- 

tős ablak, üveggel, eladó. Timisoara II,, 

Oltul-utca 10. (8237) 

HAZMESTERT keresünk. Timisoara II.. Of- 

cea-utca 7. (8238) 

12-SZEMÉLYES, finom lenvászon, kézi- 

munka asztali-készlet, tiszta, párnázott, ru- 

ganyos ágybetét és vas kályhaellenző eladó. 

Megtekinthetők 2-6-ig. Cim: Timisoara 

IV., Emanuel Gojdu-utca 9., II. em. 29, 

Jobboldali lépcső. (8239) 

KIS dobkályha, csővel, kályha előtéteket, 

parázsvassal és parázslapáttal, vennék. Táv- 

beszélő a reggeli órákban, Timisoara 4á7-42. 
(3218) 

GYERMEKÁGY és egy nagy játekbaba el- 
LAKAST, 1–2 szobásat, teljeset, keresek. 

adó. Timisoara, II., Prota Traila-u., 19. 
Cim a timisoarai kiadóban, vagy távbeszé- 

(4382) lőn 13-76. szám alatt. 8220) 

IDEKRE, uri család keres, két kisebb 

ggyermek mellé müvelt, a német ny
elvben 

kKifogástalan kisasszonyt, november 1-re. 

Cim a timisoarai kiadóban. (4380) 

TTAKAREKTUZHELY, 3 tüzlap, 4 kari
ká- 

val, 135x166 cm, sütő. egy 58x102 cm mé
- 

relü keretben, 1 melegitő-rostély, 1 fütő 

ajtó. 1 hamvu-ajtéó. Az egeész sárga préstég
lá- 

póál épitve. Timisoara, I.,, Regina Maria-kör- 

ut 8, Megtekinthetők a házmesternél. (5359) 

TöÖMEGBELYEGET, belföldi, európait, va- 

lamint tengerentulit, jó áron veszek. T
imi- 

soara TII, Tolsztoj-u. 5. kétszer kell csen- 

getni. (8058) 

HALÓSZOBABUTOR, teljes, eladó. Timi- 

soara IV., Garii-utca 18. (8279) 

ELADOÓ nagyon szép, kettős ágyteritő, 1 

függöny (sztor), román nemzeti viselet, 1 

pár 36 és feles, vadonatuj, fekete Filt-cip
ő. 

Timisoara II., Stefan cel Mare-utca 39., 5. 

ajtó. (8225) 

TÉLI kosztüm, választékos, fekete, szöőrmé- 

vel, csuklyával (kapucnival) és karmantyu- 

val eladó. Cim: Timisoara IV., Bonnaz-utca
 

6. szám,, 4. ajtó. (8227) 

35-ös ANGOL cipő, valamint irattáska, el- 

adó. Timisoara, Carol-körut 22. 14. ajtó. 

(8226) 

FTATAL borbélysegéd (vidéki) azonnali be
- 

lépésre állást keres, teljes ellátással. Cime- 

ket „Otelec" jeligére a timisoarai kiadóba 

kér. (8229) 

TELJES ebédlő, tüstölt tölgy, iróasztal, 

tönyv- (müszer-) szekrény, kerevet
 (otto- 

man) előszobafal asztalok, tollpárnák. 

tunyha, konyhaberendezés, mángorló, 

sgyéb háztartási ingóság eladó. Timisoara 

U., Negruzzi-u. 38. 
(8246) 

VADONATUJ kosztüm, fekete, divatos, el- 

adó. Timisoara UII., Glad-u. 1. (8228) 

VAÁCSORAKABÁT (szmoking) vadonatuj, 

eladó. Cim: Kasteiner férfiszabó, Timisoara, 

TI. Domasneanu-utca á. (8230) 

ELADO: 2 darab fehér, dunnahuzat, 2 da- 
rab ágybetét, drótmatrac, 2 ablakra való, 

himzett, vászon függöny, szőrmegallér és 

karmantyu, fekete, több méter rongysző- 
nyeg, használt 37-es cipők, 27-es posztó 

házicipő gyermeknek. Timisoara I., Eugen 

de Savoya-utca 9., A Házfelügyelőnél. 

(8243) 

ELADÓ 3 szabászati asztal. Timisoara III., 
1 Decemvrie-utca 44. (8258) 

VALLALOK mérlegkészitést, elhanyagolt 

könyvelés rendezését, órakönyvelést, leve- 
lezést, propaganda- és szervezési munkát 

szavatolt eredménnyel. Timisoara, 1. De- 

cembrie-utca 44. (8259) 

Aszód Anmna 
női- és gyermekruba divattermében 
e sőrendü kivitelben készülnek a 

legszebb ruhák, kabátok 
és kosztimök. 
Timisoara, L, Lonovics-u. 1, III. em 

ROYAIL-gyártmányu irógép, kitünő álla- 
potu és egy redőnyös amerikai iratszekrény 

eladó. Timisoara, távbeszélő 32-64, délután. 

(4377) 

MESTERHEGEDÜ alkalmi áron eladó. Ti- 
misoara L, Calea Bogdanestilor 19., távbe- 

szélő 32-64. (4379) 

BÖR-klub-butorzat (két zsöllye és nagy ka- 
napé), nagyon szép, jutányosan eladó. Ti- 

misoara, távbeszélő 32-64, délután. (4378) 

KERTES, uj ház, két szoba mellékhelyisé- 
gekkel gyárvárosi szőlőben kiadó. A Belvá- 
rostól 5 perc autobusszal. Timisoara II., Co- 

ronini-utca 3., I. em., 3. ajtó. Délután 8-6 
óráig. (8268) 

VILLANYOZOT, faradikus kézi készüléket, 

használtat is, vennék, vagy bérelnék. Aján- 

lJatoka: „Villany" jeligére a timisoarai ki- 

adóba kérek. (8274) 

ELADÓ egy fikusz és több cserép-virág, 10 

cserép kukorica-levelü. Timiscara HI., Re- 

gent Buzdugan-körut 38. (8245) 

HAROMNEGYEDES bőrkabát, kifogásta- 

lan állapotu, eladó. Timisoara III., Penelo- 

pe-utca 54. (8262) 

HoSszU ZONGORA helyszüke miatt olcsón 

eladó. Timisoara IV., Preyer-utca 2., II. em., 

15. ajtó. (8216) 

NYELVORAÁKAT (román, német, francia) 

és zongoraórákat ad lakásán urinő. Timi- 

soara LV., Bratianu-utca 17., I. em. 5.(8180) 

MINDENEST felfogadnak. Kauftheil, Timi- 

soara II., Caragiale-utca 2., 4. ajtó. (8257) 

ELSöRENDU, gyakorlattal biró fodrász- 

nőt felfogadnak. Ugyanott kifutóleányt is. 

Cim „Huhn", Timisoara I., Regele Mihai I
.- 

körut 3. (8219) 

KÖNNYU házi munkára azonnal felfoga- 

dok 18-15 éves leányt, Dr. Binder István- 

né, Timisoara. Mitropolit Varlaam-u
tca 5. 

(8189) 

GYERMEKAPOLÓNÖT 6 hónapos gyer- 

mek mellé, Petrosaniba keresnek. Felvilá- 

gositást Timisoaran TV., Seiler-utca 5. szá
m 

alatt, a földszinten nyujtanak . (8278) 

TISZTA gyapju, női télikabát, világosszür- 

ke szőrmegallérral és csuklyával (kapucni- 

val), kitünő állapotban, 40.000 lejért eladó. 

Cim: Timisoara, Regele Ferdinand-körut 2. 

(Lloyd-palota), III. em. Dr. Vanatu. (8277
) 

KTADÓ egy 3- és egy 5-szobás, korszerü la-
 

kás. Érdeklődni Timisoaran, 13-59 távbe- 

szélő szám alatt. (8276) 

KÖLCSÖNT keresek gyárnak 150.000 lejt, 

20 százalékos kamatot fizetek. Elsőrendü 

biztositékot adok. Ajánlatokat ,„A 
pénz ér- 

téke nem veszhest el" jeligére a timiscarai 

kiadóba kérek. (8275) 

„SIMPLEX" vizi-szivattyu, teljesen hasz- 

RITKA alkalom. 2-személyes, uj, broká 

dőnyös gyermekkocsi. Timisoara II., Doro- 

bantilor-utca 5. Távbeszélő 30-81. Egész 

nap. é6s254) 

ELADÓ Kkifogástalan állapotban, marh 

és disznóbőrből készült utitáska. Timisoa 

II, Dacilor-atca 10., 12. ajtó. 

VÁLASZTEKOS butorozott lakrészt (gar 
szoniert) keres házaspár azonnalra, vag 

november 1-re. Ajánlatokat 

kerettel eladók. Engelné, Timisoara 

Remus-utca 5. Délután 2–4-ig. (8271 

BEJÁRONOT keresnek azonnalra. Timisoa 
ra III., Memorandului-utca 76. (8270 

LEGHORN,, fajtiszta kakasok eladók. Ti 
misoara III., Glad-u. 19. Távbeszélő 24-68 

(8269) 
a - 

FESTÖDÉBE felfogadnak hadi szolgálat 
alól mentes napszámosokat. „Progres" In 

dustrie de Ata S. A. Timisoara IV., Tudor 

Vladimirescu-sor 39. (8266) 

GYERMEKKOCSI, világos, majdnem uj, el- 
adó. Elastica, Timisoara I. Caruso-utca 1. 

ELADÓ 3x4 méter perzsaszőnyeg, 
készletek, különféle disztárgy, amerik. 
iratszekrény, régi müvü iróasztal, stb. Csak 
komoly vevők jelentkezzenek. Megtekinth 

tők minden nap, d. e. 10-1-ig, d. u. 3-5-i 

Cim a timisoarai kiadóban. (8264) 

MADÁRKEDVELŐK figyelem. 3 gerli« 

kalitkával és tölgyfa-keritésoszlopok el- 

adók. Timisoara, Ronat, Menelaus-utca 1. 
8263) 

nálható állapotban levő, eladó. Cim: Timi- 

soara II. Timocului-utca 5. (8261) 

KIVÁLÓ háziebéd uri házban kaphat 
Deutschné, Timisoara, távbeszélő 27-52. 
Ugyanott evőeszközt és kettős ablakfüg- 
gönyt vesznek. (s2356) 

selyem gyapjupaplan, valamint damaszt 

len- asztalteritők, párnahuzatok, törülkös 

eladók. Timisoara IV., Fröbl-utca 36. szám 

1I. em. 25. (4376) 

FENYKÉPESZ laboránsnő állást keres 

Ajánlatokat „Komoly munkaerő' jeligére a
 

timisoarai kiadóba kér. (8260) 

SZABOT kReresek készáru- (konfekció) 

munka részére. Zeikhammer, Timisoara H. 

Octavian Iosif-utca 15. (8241) 

szoBAS közpond lakást keresek. C 
a timisoarai kiadóban, vagy távbeszélőn 

13-76 sz. alatt. (8222) 

MEGBIZHATÓ komoly mindenest keresek 

azonnalra. Timisoara TV., Tudor Vladimire- 

scu-sor 25., ajtó 6. (7000) 

SZökMEBUNDA, barna színül, keveset 

pasznált, eladó. Cim Reclamamál, Ar
ad 

Emimnescu-u. 4. . (3030) 

ATADOK családi okokból harisnyaszem 

fejszedő üzletet egy villanygéppel. Ar
ad 

Closca-utca 2, délután 4á-6 között. 

Nyomatott: Societatea Nationala de Editu
rá si Arte Grafice „Dacia Traianá" Timisoar

a I. Smada Lonovici 2 inmatr. sub Nr. 52
/ 148. 8/1943 la Registrul o. Com. Timisoara 

Tinarita Ja 16 Octombrie 1947 


